
IT IS IMPORTANT THAT YOU NOTIFY THIS OFFICE in writing, immediately, if 
either of you or your spouse (or ex-spouse, if you are employing us for a post-
divorce modification action, or the ex-spouse is a party or potential party in a 
personal injury claim) is in a bankruptcy or anticipates filing for any type of 
bankruptcy now or in the future. 
[ES IMPORTANTE QUE NOTIFIQUE A ESTA OFICINA por escrito de inmediato, si cualquiera de 
ustedes o su cónyuge (o ex cónyuge, si nos está empleando para una acción de modificación posterior 
al divorcio, o si el ex cónyuge es parte o parte potencial en un reclamo por lesiones personales) está 
en bancarrota o anticipa declararse en bancarrota de cualquier tipo ahora o en el futuro.] 

POTENTIAL PENALTIES 
[POSIBLES SANCIONES] 

Your failure to advise this office can result in serious penalties issued by the 
Bankruptcy Court for failure to file appropriate motions. Those are fines that you 
will have to pay that could be in the thousands of dollars. If you are in a personal 
injury matter, your failure to disclose this to the bankruptcy court can cause you 
to lose the personal injury award automatically and forfeit any award and 
attorney fees, leaving you liable for attorney fees and costs. 
[Su falta de asesoramiento a esta oficina puede resultar en sanciones graves emitidas por el tribunal 
de bancarrota por no presentar las mociones apropiadas. Esas son multas que tendrá que pagar que 
podrían estar en los miles de dólares. Si se encuentra en un asunto de lesiones personales, su falta de 
divulgación de esto al tribunal de bancarrota puede hacer que pierda el laudo por lesiones 
personales automáticamente y pierda cualquier premio y honorarios de abogados, dejándolo 
responsable de los honorarios y costos de abogados.] 

_____ I acknowledge that I am not currently involved in any active bankruptcy 
proceeding. 
[Reconozco que actualmente no estoy involucrado en ningún procedimiento de bancarrota 
activo.] 

_____ I acknowledge that my spouse (nor my ex-spouse in the instances cited 
above) is not currently involved in any bankruptcy proceeding. 
[Reconozco que mi cónyuge (ni mi ex cónyuge en los casos citados anteriormente) no está 
actualmente involucrado en ningún procedimiento de bancarrota.] 

IF YOU HAVE ANY QUESTION OR DOUBTS IN THIS REGARD, CALL US IMMEDIATELY. 
[SI TIENES ALGUNA PREGUNTA O DUDA AL RESPECTO, LLÁMANOS DE INMEDIATO.] 

____________________________ 
CLIENT SIGNATURE 
[FIRMA DEL CLIENTE] 

______________________ 
DATE 
[FECHA] 
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